
Детские чтения  

Уважаемые коллеги, 

 

12 номер «Детских чтений» мы предлагаем посвятить 100-летию Октябрьской революции. 

 

Общепризнанная концепция советской детской литературы принадлежит С. Маршаку: «Нельзя жить только 

наследством, как бы велико оно ни было. Мы должны сами создавать свой нынешний и завтрашний день — 

новую литературу, которая полно отразит наше время и даже заглянет далеко в будущее». Маршак 

неоднократно говорил о новых авторах, новых темах, новых героях — о новой  «большой литературе для 

маленьких». Такая контрастная история детской литературы, четко разделенная на «тогда и теперь» 

демаркационными событиями 1917 года, в течение всего советского (и постсоветского) периода некритично 

воспроизводилась в отечественных и зарубежных исследовательских работах и учебниках для высшей школы.  

 

В построении истории детской литературы ХХ века стала традиционной периодизация «до революции» — 

«после революции»: статья Кормчего 1918 года постулируется как рубикон между старой и новой 

литературами, послереволюционное сообщество «передовых» детских писателей конструируется как команда 

единомышленников «Горький + Чуковский + редакция Маршака». В целом, литературный процесс для детей 

второй половины 1910–1920-х годов описывается в терминах противостояния традиций, преодоления старых 

тем и жанров, перелома в индивидуальном творчестве и т. п.  

 

На наш взгляд, эта концепция нуждается в проверке. Конечно, невозможно отрицать, что после революции 

поменялся состав авторов, возникали и исчезали издательства и издания, какие-то произведения были 

запрещены, а какие-то каждый год переиздавались, пришли новые иллюстраторы, обновился тематический и 

сюжетный диапазон литературы, появились новые типы героев, и т. п.  Однако неясно, в каких формах и когда 

произошел (и произошел ли вообще?) перелом между досоветским и советским периодами развития детской 

литературы? Коснулся ли он преимущественно организации литературного процесса или изменил само 

качество литературных текстов? Можно ли говорить о стадиях развития русской детской литературы или 

стадиальный подход упрощает историческую картину ее эволюции?  

 

Предлагаем поразмышлять над следующими вопросами: 

1). Произошел ли разрыв литературной традиции в 1917 году? Если произошел, то в чем он проявлялся и каким 

образом протекал? Можно ли предложить неконфликтную модель изменений, произошедших в 1910–1920-

е годы в детской литературе? 

2). Что имели в виду критики 1920-х годов, говоря о дореволюционных традициях в детской литературе? Что, 

на Ваш взгляд, можно считать новаторством в детской литературе 1920-х – 1930-х годов, а что является 

развитием дореволюционного этапа?  

3). Оказались ли в новых исторических условиях забыты эксперименты в детской литературе начала 1910-х 

годов? Были ли предложены принципиально новые формы? 

4). Как проявлялись модернизм и авангард в детской литературе 1910 – 1920-х годов? Явилась ли революция 

причиной постепенного вытеснения модернизма в 1920-е годы? Чем обусловлена судьба авангарда в советской 

детской литературе?  

5). Можно ли рассматривать 1920–1930-е годы как период деградации/взлета детской литературы?  

6). Каковы траектории историй творчества детских писателей, иллюстраторов, начинавших в 

дореволюционную эпоху, а потом продолжавших «при советах» или в «зарубежье»? 

7). Как развивается детская литература в других странах в сходных исторических условиях  революционного 

переворота? Можно ли говорить о каких-то общих закономерностях? 
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Приглашаем к сотрудничеству, 

Редакция ДЧ 
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Children’s Readings  

Dear Colleagues, 

 

We propose to dedicate issue 12 of Children’s Readings [Detskie chteniia] to the centennial of the 1917 Revolution.  

 

Samuil Marshak formulated the widely accepted conception of Soviet children’s literature: “One cannot live only on 

one’s legacy, however great it might have been. We must ourselves create our present and future – a new literature, 

which fully reflects our time and even glimpses further into the future.” Marshak repeatedly spoke about new authors, 

new themes, new protagonists – about the new “big literature for the young.” Such a contrast-based history of children’s 

literature, clearly divided into a “then and now” demarcated by the events of the year 1917, has been reproduced 

uncritically during the course of the entire Soviet (and post-Soviet) period in domestic and foreign research and 

textbooks for higher education. 

 

A “pre-revolutionary” and “post-revolutionary” periodization proves typical in the structure of histories of Russian 

children’s literature in the 20
th

 century: the 1918 article by Kormchy styles itself as a Rubicon between old and new 

literatures and the post-revolutionary body of “progressive” children’s writers is construed as a team of like-minded 

confederates: “Gorky + Chukovsky + Marshak’s editorship.” On the whole, literary production for children in the 

second half of the 1910s-1920s is described in terms of an opposition to tradition, the overcoming of old themes and 

genres, a rupture in individual artistic practice, and so on. 

 

In our view, this view demands further scrutiny. Of course, it is impossible to deny the fact that, after the revolution, the 

set of authors changed, publishers and editions appeared and disappeared, some works were forbidden, while each year 

some were reissued, new illustrators arrived, the range of literary themes and plots was renewed, new types of 

protagonists emerged, and so on. However, it is not clear in which ways and when there occurred (and if there did really 

occur?) a break between pre-Soviet and Soviet periods in the historical development of children’s literature. Did it 

primarily pertain to the organization of the literary process or did it alter the very character of literary texts? Is it 

possible to speak of stages in the development of Russian children’s literature or does a stage-based approach simplify 

the historical picture of its development? 

 

We invite you to consider the following questions: 

1). Did a rupture in literary tradition occur in the year 1917? If it did occur, then how was it manifest and in what way 

did it proceed? Is it possible to propose a model not based on conflict for the changes occurring in children’s literature 

in the 1910s and 1920s?  

2). What did critics of the 1920s mean when they spoke of pre-revolutionary traditions in children’s literature? What, in 

your view, might be considered innovative in children’s literature of the 1920s and 1930s, and what might appear to be 

a development of the pre-revolutionary period? 

3). Did any forgotten experiments in children’s literature from the beginning of the 1910s reappear under new historical 

circumstances? Was it, in fact, principally new forms that were being put forward?  

4). How did modernism and the avant-garde figure in children’s literature of the 1910s-1920s? Was the revolution a 

reason for the gradual crowding out of modernism in the 1920s? What were the reasons for the fate of the avant-garde 

in Soviet children’s literature?  

5). Is it possible to consider the period of the 1920s-1930s a time of degradation/launching of children’s literature?  

6). What were the historical trajectories of work by children’s writers and illustrators beginning in the pre-revolutionary 

period and then continuing “under the Soviets” or in the “emigration”?   

7). How has children’s literature developed in other countries with similar historical situations of revolutionary 

upheaval? Is it possible to identify some common patterns?  

 

Website of our journal: http://detskie-chtenia.ru/index.php/journal/issue/archive 

Formatting guidelines for articles: http://detskie-chtenia.ru/index.php/journal/about/submissions 

 

The proposed length of the articles is between 6,000 and 8,000 words including the bibliography.  

Language of your submission: English or Russian. 

The deadline for submission is June 1
st
, 2017. 

Your inquiries and submissions should be directed to the following address: detskie.chtenia@gmail.com 

 

Issue Publication: October 2017 

Forthcoming Issue Editors: Sara Pankenier Weld and Svetlana Maslinskaia 

 

Inviting your collaboration, 

Editorial Board of Children’s Readings [Detskie chteniia] 
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